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Nr 4.

Ankom till riksdagens kansli den 25 februari 1938 kl. 1 e. m.

Bevillningsutskottets betänkande, i anledning av Kungl. Maj.ts 
proposition angående godkännande av ett avtal mel
lan Sverige och Island för undvikande av dubbelbe
skattning beträffande inkomst och förmögenhet.

Genom en den 4 februari 1938 dagtecknad, till bevillningsutskottet hän
visad proposition, nr 94, har Kungl. Maj:t, under åberopande av proposi
tionen bilagda utdrag av statsrådsprotokollen över finans- och utrikesdepar- 
tementsärenden för den 29 .januari 1937 och över finansärenden för den 4 
februari 1938 samt med överlämnande av ett den 8 september 1937 under
tecknat avtal mellan Sverige och Island för undvikande av dubbelbeskattning 
beträffande inkomst och förmögenhet, föreslagit riksdagen att 

dels godkänna berörda avtal,
dels ock bemyndiga Kungl. Majit att, i den mån det för genomförande av 

ifrågavarande avtal erfordras, vidtaga ändringar i ågångna taxeringar, vare 
sig de avse statliga eller kommunala skatter.

Det med propositionen överlämnade avtalet är av följande lydelse:

Av t a 1 Samkomulag
mellan milli

Sverige och Island för undvikande 
av dubbelbeskattning beträffande 

inkomst och förmögenhet.

Islands og Svlpjööar til pess aå 
komast hjå tvfsköttun å tekjum og 

eignum.

Hans Majestät Konungen av Sverige 
och Hans Majestät Konungen av Island 
och Danmark hava beslutit att ingå ett 
avtal för undvikande av dubbelbeskatt
ning beträffande inkomst och förmögen
het och hava i detta syfte till Sina 
fullmäktige utsett:

Hans Majestät Konungen av Sverige: 
Sin Minister för Utrikes Ärendena R. J. 
Sandler och

Hans Majestät Konungen av Island 
och Danmark: Sin Envoyé extraordi- 
naire och Ministre plénipotentiaire i 
Stockholm greve E. Reventlow,

Hans håtign konungur Islands og 
Danmerkur, og hans håtign konungur 
Svipjööar, hafa åkveöiö aö gera meö 
sér samkomulag til pess aö komast hjå 
tvisköttun å tekjum og eignum, og hafa 
meö paö fyrir augum utnefnt sem full- 
trua sina:

Hans håtign konungur Islands og 
Danmerkur: sendiherra i Stokkhölmi E. 
Reventlow, greifa, og

Hans håtign konungur Svipjööar: 
R. J. Sandler, utanrlkismålaråöherra,
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vilka, efter att hava granskat varandras 
fullmakter och funnit dem i god och be
hörig form, överenskommit örn följande 
bestämmelser:

Art. 1.
Uppkommer i förhållandet mellan 

Sverige och Island dubbelbeskattning av 
inkomst eller förmögenhet, skola de 
högsta finansmyndigheterna i de båda 
staterna upptaga förhandlingar för slu
tande av överenskommelser i de sär
skilda fallen till undanröjande på skäligt 
sätt av dubbelbeskattningen.

Art. 2.
Vägledande vid de i art. 1 avsedda 

överenskommelserna skola vara följande 
huvudregler:

a) Inkomst av fast egendom, belägen 
i endera av de båda staterna, beskattas 
i den stat, där den fasta egendomen är 
belägen, inkomst av rörelse, bedriven i 
endera av de båda staterna, beskattas 
i den stat, där rörelsen bedrives, och 
övrig inkomst beskattas, där den skatt
skyldige är bosatt.

b) Förmögenhet beskattas i den av 
de båda staterna, där avkastning, som 
härrör av förmögenheten, beskattas.

c) Juridiska personer skola anses bo
satta, där ledningen har sitt säte.

Art. 3.
Detta avtal skall ej vara tillämpligt 

beträffande eventuella skatter vid källan 
å inkomst av kapital.

Art. 4.
Detta avtal träder i kraft dagen efter 

det att avtalet ratificerats. Ratifice- 
ringen förutsätter för Sveriges vid
kommande riksdagens godkännande. Av
talet skall ej vara tillämpligt beträffande 
inkomst eller förmögenhet, som i någon
dera staten taxerats före ikraftträdan
det.

Avtalet skall upphöra att gälla åtta 
månader efter uppsägning. Har, innan 
avtalet trätt ur kraft, inkomst eller för
mögenhet taxerats i endera staten, skall

sein, eftir aö hata tjåö Ilvor dörum um- 
boö sin, er reyndust göö og gild, haia 
oröiö åsåttir um eftirfarandi åkvaeöi:

1. gr.
Degar fyrir kemur i viöskiptum Is

lands og Svipjööar tvisköttun å tekjum 
eöa eignum, f>å skulu aeöstu fjårmåla- 
stofnanir i båöum pessum rikjum taka 
upp samninga um samkomulag i hverju 
einstöku dsemi til pess aö koma i veg 
tyrir tvisköttunina.

2. gr.
Eftirtaldar aöalreglur skulu vera til 

leiöbeiningar viö samkomulag paö, er 
um raeöir f 1. gr.:

a) Tekjur af fasteign, sem er i ööru 
hvoru rikinu, skulu skattlagöar i pvi 
riki, seni fasteignin er i; tekjur af atvinnu- 
rekstri, sem stundaöur er i ööru hvoru 
pessara rikja; i pvi riki, sem atvinnan er 
rekin i, og aörar tekjur par sem skatt- 
pegninn å heimilisfang.

b) Eignir skulu skattlagöar i pvi Tio
anna, sem tekjur af eignunum eru 
skattlagöar i.

c) Persönur aö lögum skulu tald ar 
busettar par, sem stjörn peirra å 
heimilisfang.

3. gr.
Samkomulag petta skal pö ekki gilda 

pegar um vaxta- og arömiöaskatt er aö 
rseöa (skatter vid källan å inkomst av 
kapital.)

4. gr.
Samkomulag petta gengur i gild i 

daginn eftir aö paö hefir veriö fullgilt. 
I Svipjöö veröur rikispingiö aö staö- 
festa samkomulagiö til pess aö paö geti 
öölast fullgildingu. Samkomulagiö gildir 
pö ekki um skatt af tekjum eöa eignum, 
sem lagöur hefir veriö å i ööru hvoru 
rikinu, åöur en samkomulagiö öölast 
gildi.

Samkomulagiö gengur ur gildi åtta 
månuöum eftir uppsögn pess. Ef tekjur 
eöa eignir hafa veriö skattlagöar i ööru 
hvoru rikinu, åöur en samkomulagiö
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det vara tillämpligt beträffande den in
komst eller den förmögenhet taxeringen 
avser.

Till bekräftelse härå hava de befull- 
mäktigade ombuden undertecknat detta 
avtal och försett detsamma med sina 
sigill.

Som skedde i Stockholm, i två exemp
lar, den 8 september 1937.

RICKARD SANDLER.

tellur ur gildi, skal Jiaö jxi gilda um {tann 
skatt.

Pessu til staöfestu hata fulltruarnir 
undirritaö samkomulag dietta og sett 
vi5 ]?aö innsigli sin.

Gert i tveim eintökum i Stokkhölmi 
t>ann 8. september 1937.

E. REVENTLOW.

Under åberopande av vad till förenämnda statsrådsprotokoll anförts får 
utskottet, som icke funnit anledning till erinran mot ifrågavarande avtal, 
hemställa,

att riksdagen måtte, nied bifall till Kungl. Maj:ts föreva
rande proposition nr 94,

1) godkänna det med propositionen överlämnade, den 8 
september 1937 undertecknade avtalet mellan Sverige och 
Island för undvikande av dubbelbeskattning beträffande in
komst och förmögenhet; samt

2) bemyndiga Kungl. Majit att, i den mån det för genom
förande av ifrågavarande avtal erfordras, vidtaga ändringar 
i ågångna taxeringar, vare sig de avse statliga eller kommu
nala skatter.

Stockholm den 25 februari 1938.

På bevillningsutskottets vägnar:
IVAR ANDERSON.

Närvar andc:
från första kammaren: herrar friherre Lagerfelt, Viktor Larsson, Bengtsson, Wahl

mark, Sjödahl, Velander, Heuman, Johan Larsson, Herman Ericsson och Sköldén; samt

från andra kammaren: herrar Anderson i Norrköping, Nylander, Andersson i Dunker, 
Ericson i Boxholm, Johanson i Huskvarna, Werner i Hultsfred, Hammarlund, Blomquist, 
Bergström och Mårtensson.

Utskottet.


